
Ders Bilgi Formu

Dersin Adı Fars Edebiyatı Metinleri
Ders Kodu TRDE672 Ders Düzeyi Doktora

AKTS Kredi 5 İş Yükü 128 (Saat) Teori 3 Uygulama 0 Laboratuvar 0

Dersin Amacı  Dersin amacı öğrencilerden klasik Bostan, Gulistan, Kabusname, Letayifutavayif gibi tarihi kitaplardan 
seçilmiş, metinlerin derste okumaları ve tercüme etmeleri istenir. Açıklanması gereken kavram ve 
deyimler açıklanır. Bu şekilde öğrencilerin Farsça bilgilerini ve kelime dağarcıklarını geliştirmeleri 
amaçlanır.

Özet İçeriği Farsça klasik metinlerin okunması ve Fars edebiyatının öğrenilmesi
Staj Durum Yok

Öğretim Yöntemleri Anlatım (Takrir), Tartışma, Bireysel Çalışma
Dersi Veren Öğretim Elemanı(ları)

Ölçme ve Değerlendirme Araçları
Araç Adet Oran (%)

Ara Sınav (Vize) 1 40

Dönem Sonu Sınavı (Final) 1 60

Ders Kitabı / Önerilen Kaynaklar
1  Eski İran Nesrinden Seçmeler (Haz. Tahsin YAZICI, Naci TOKMAK, Mehmet KANAR), İstanbul Üniversitesi Yay., 1983

Hafta Haftalara Göre Ders Konuları
1 Teorik Dersin konusu ve işleyişi hakkında açıklama
2 Teorik Kitaptan seçilen bir metnin okunması
3 Teorik Kitaptan metin okunması
4 Teorik Kitaptan metin okunması
5 Teorik Kitaptan metin okunması
6 Teorik Kitaptan metin okunması
7 Teorik Kitaptan metin okunması
8 Teorik Kitaptan metin okunması
9 Ara Sınav (Vize) ara sınav
10 Teorik kitaptan metin okunması
11 Teorik Kitaptan metin okunması
12 Teorik Kitaptan metin okunması
13 Teorik Kitaptan metin okunması
14 Teorik Kitaptan metin okunması
15 Dönem Sonu Sınavı 

(Final) Final

16 Dönem Sonu Sınavı 
(Final) Final

Dersin Öğrenme, Öğretme ve Değerlendirme Etkinlikleri Çerçevesinde İş Yükü Hesabı (Ortalama Saat)
Etkinlik Adet Ön Hazırlık Etkinlik Süresi Toplam İş Yükü
Kuramsal Ders 14 2 3 70

Ara Sınav 1 25 1 26

Dönem Sonu Sınavı 1 30 2 32

Toplam İş Yükü (Saat) 128

Yuvarla [Toplam İş Yükü (saat) / 25*] = AKTS Kredisi 5

*25 saatlik iş yükü 1 AKTS olarak kabul edilmektedir.

Dersin Öğrenme Çıktıları
1 Farsça metinleri tanır
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Ders Bilgi Formu

Program Çıktıları (Türk Dili ve Edebiyatı Doktora Programı)

1 Öğrenci, Türk Dili ve Edebiyatı programındaki kazanımları benzer alanlardakilerle bütünleştirip kültür hâline getirecek duruma 
gelir.

2 Öğrenci, kendi başına bilimsel çalışma yapabilir; alanıyla ilgili sorunların çözümü için yeni yaklaşımlar geliştirir ve uygular. 

3 Öğrenci, Türkçenin tarihî metinlerini ele almak için gerekli olan dilleri ve kurallarını yeteri kadar bilir. Türk Dili ve Edebiyatı 
alanındaki güncel çalışmaları takip eder. 

4 Öğrenci, Türk Dili ve Edebiyatı programının gerektirdiği iletişim teknolojilerini kullanarak alanıyla ilgili birikimini toplumla 
paylaşır. 

5 Öğrenci, Türk Dili ve Edebiyatı programında edindiği kuramsal ve uygulamalı uzmanlık düzeyindeki bilgi ve becerileri eleştirel 
bir yaklaşımla değerlendirir. 

2 Farsça önemli şairleri öğrenir
3 Farsça  klasik metinleri okuyabilir
4 Farsça nesir kurallarını öğrenir
5 Farsça nesir metinlerini yorumlayabilir

ÖÇ1
PÇ2 3

Program ve Öğrenme Çıktıları İlişkisi 1:Çok Düşük, 2:Düşük, 3:Orta, 4:Yüksek, 5:Çok Yüksek
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